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Vielen Dank für den Kauf der Dusch-WC 
von MEISSEN KERAMIK.

ACHTUNG:
Bitte lesen Sie die Anweisungen vor der Installation und Benutzung sorgfältig durch!
Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur als Referenz und können vom tatsächlichen 
Aussehen des Geräts abweichen.



Merkmale und Funktionen der Dusch-WC 
GENERA Comfort

Hygiene

Standardreinigung

Intimpflege für Frauen

Oszillierende Reinigung

Kontrolle des Wasserdrucks

Kontrolle der Wassertemperatur

Einstellen der Position der Reinigungsdüse

Reinigung des 
Produkts

Selbstreinigende Düse

Auswechselbare Düsenendung

Entkalkungsfunktion

Antibakterielle Düse

Einfaches Lösen von Sitz und Deckel

Einfache Demontage des Waschsystems

Komfort

Langsam fallender Deckel

Nachtbeleuchtung

Sofortige Wassererwärmung

Steuerung mit Drehknopf

Fernsteuerung

Standards / 
Normen

EN1717

IPX4

CE

RoHS
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Kapitel 1 Sicherheitsregeln

Um eine sichere und störungsfreie Benutzung der Dusch-WC zu gewährleisten, lesen Sie die 
Bedienungsanleitung und beachten Sie die Sicherheitshinweise!

1.1 Symbole und ihre Bedeutung

Warnung
Die Nichtbeachtung von Informationen, die mit 
diesem Zeichen gekennzeichnet sind, kann 
das Leben oder die Gesundheit des Benutzers 
gefährden.

Achtung
Die Nichtbeachtung der mit diesem Zeichen 
gekennzeichneten Informationen kann die 
Gesundheit des Benutzers gefährden oder 
Schäden an der Dusch-WC oder anderem Eigentum 
verursachen.

Bedeutung von Symbolen:

NOTWENDIGKEIT

VERBOT
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1.2 Vorgesehene Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht beschädigt ist!
Das Stromkabel darf weder gequetscht noch eingeklemmt werden!
Das Netzkabel darf nicht mit erhitzten Flächen oder scharfen Kanten in Berührung 
kommen! 
Wenn Sie Fragen zum Betrieb des Geräts haben, wenden Sie sich bitte an die 
Kundenservice-Hotline, um Produktausfälle und Schäden durch Missbrauch zu 
vermeiden.
Diese Geräte können von Kindern sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

Das Gerät sollte an das Kaltwasserversorgungssystem angeschlossen werden 
(Temperatur etwa 4-35 Grad Celsius)
Benutzen Sie die Dusch-WC nicht, wenn sie nicht richtig funktioniert.
Im Falle einer Fehlfunktion oder eines Ausfalls unterbrechen Sie sofort die Stromzufuhr, 
schließen Sie das Absperrventil, um die Wasserzufuhr zu unterbrechen, und stellen 
Sie die Benutzung der Dusch-WC ein. Wenden Sie sich an die Kundenservice-Hotline.
Fehler können sich durch:
- einen Riss oder Schaden am Produkt
- aus dem Produkt austretenden Rauch
- einen ungewöhnlichen Klang und Geruch des Brandgeruchs
- Aufheizen des Produkts über die normale Betriebstemperatur
- Austreten von Wasser aus Rohren oder Geräten manifestieren.
Die Verwendung eines beschädigten Geräts kann zu Stromschlag, Feuer, 
Überflutung oder anderen Schäden führen.
Greifen Sie nicht nach der Abdeckung, um das Produkt anzuheben.

Achten Sie bei der Verwendung 
im Badezimmer darauf, dass die 
Stromversorgung nach IPX4 Vorgaben 
installiert wird.
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Warnung

Bitte entsorgen Sie keinerlei Flüssigkeiten in dem 
Dusch-WC.

Dies kann zu einem elektrischen Schlag, einer Beschädigung 
des Geräts oder einem Brand führen.

Stellen Sie keine heißen Gegenstände auf oder in die 
Nähe des Dusch WCs.

Es könnte zu einem Brand führen.

Zerlegen, modifizieren oder reparieren Sie das Gerät 
nicht selbst.

Dies kann zu einem elektrischen Schlag, Kurzschluss oder 
Brand führen.

Achten Sie bei der Reinigung darauf, dass kein Wasser 
in die Duscheinheit eindringt.

Dies kann einen elektrischen Schlag oder einen Brand 
verursachen.

Stellen Sie sicher, dass die Elektroanlage und die Dus-
ch-WC geerdet sind.

Das Gerät kann nur an 220v-240v, 50/60Hz, 
10A-Installationen mit einem Fehlerstromschutzschalter 
angeschlossen werden.
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Wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum (mehrere 
Monate) nicht benutzt wird, schalten Sie das Gerät mit 
der EIN/AUS-Taste aus.

Achtung

Lassen Sie Kinder nicht auf dem Deckel spielen, stehen 
oder sitzen. Es ist auch nicht erlaubt, schwere Gegen-
stände darauf abzustellen.

Dies kann zu Schäden an Ihrer Gesundheit oder dem Gerät 
führen.

Schließen Sie das Gerät nicht an die Wasserversorgung 
an und benutzen Sie es nicht, wenn die Raumtempera-
tur unter 4°C liegt.

Dies kann das Gerät beschädigen.

Schließen Sie den Deckel oder Sitz nicht mit Gewalt.

Dies kann das Produkt beschädigen.

Den Wasserschlauch nicht knicken oder verdrehen.

Dies könnte Wasseraustritt verursachen.
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Verwenden Sie keine aggressiven, konzentrierten oder 
scheuernden Reinigungsmittel. Verwenden Sie auss-
chließlich milde, hautverträgliche  Reinigunsmittel. 

Dies könnte das Produkt beschädigen.

Andere Geräte mit hoher elktromagnetischer Strahlung 
können die Funktion stören. 

Lehnen Sie sich nicht gegen die Abdeckung. Dies kann 
zu Schäden oder Verletzungen führen.

VSchließen Sie das Gerät an die Nutzwasserversorgung 
an Gerät führen kann.
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1.3 Warnhinweise für den Gebrauch
Schließen Sie das Gerät mit dem mitgelieferten neuen Schlauch an das Kaltwassersystem an. 
Verwenden Sie keine gebrauchten Schläuche für den Anschluss der Dusch-WC.

Wenn das Gerät von einem kühlen in einen warmen Raum gebracht wird, kann sich am Produkt 
Kondenswasser bilden.In dem Fall schalten Sie das Gerät erst ein, wenn das Kondenswasser 
vollständig getrocknet ist.

Achten Sie darauf, dass die Waschdüse nicht verschmutzt, bespritzt oder verstopft wird.
Ein zusätzlicher Schutz bietet der im Verpackungsinhalt enthaltene Überspannungsschutz. 
Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Hersteller empfohlen wird.

Für den Steuerknopf und die Fernbedienung werden CR2032-Batterien verwendet.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten, wenn Säure aus der Batterie 
austritt.

Bei Kontakt mit Säure kontaminierte Bereiche mit viel sauberem Wasser abspülen und sofort einen 
Arzt aufsuchen.
Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Die Batterie kann lebensgefährlich 
sein, wenn sie verschluckt wird. Wenn eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt 
auf.

Laden Sie die Batterie nicht auf, verwenden Sie keine anderen Mittel, um sie zu reaktivieren, zu 
zerlegen, ins Feuer zu werfen oder ihre Pole kurzzuschließen.
Entladene Batterien sofort aus der Fernbedienung entfernen. Andernfalls kann die Fernbedienung 
durch Säureaustritt aus der Batterie beschädigt werden. Legen Sie nicht gleichzeitig alte und neue 
Batterien in die Fernbedienung ein.
Reinigen Sie die Kontakte der Fernbedienung, bevor Sie die Batterie wieder einlegen. Achten Sie 
beim Einlegen der Batterie auf die richtige Polarität. Wenn die Fernbedienung für längere Zeit nicht 
benutzt wird, entfernen Sie die Batterien.

Setzen Sie die Batterien nicht extremen Bedingungen aus: Legen Sie sie nicht auf heiße Oberflächen 
und setzen Sie sie nicht dem direkten Sonnenlicht aus. Andernfalls besteht ein erhöhtes 
Leckagerisiko.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Punkt 3.1., um zu erfahren, wie die Batterie ausgebaut und 
eingebaut wird.
Mischen Sie nicht verschiedene Typen oder gebrauchte Batterien.
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Kapitel 2 Allgemeine Produktmerkmale

2.1 Produktübersicht

Ein-/Ausschalten

Standardreinigung

Intimpflege für Frauen

Deckel

Sicherheitsanmerkungen

Sitzdeckelpuffer

Nachtbeleuchtung

Waschdüse

Steuerknopf

Sitz
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Ansicht von unten

Stromanschluss

Montageplatte

Gummispreizdübel

Schraube

Nachtbeleuchtung

Deckel

Waschdüse

Sitzdeckelpuffer

Sitz

Steuerknopf

Wasseranschluss
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Signalleuchte

2.2 Fernbedienung

Symbol Bedeutung

Standardreinigung

Intimpflege für Frauen

Stopp

Oszillierende Reinigung

Wasserdruck

Einstellen der Düsenposition

Wassertemperatur

Nachtbeleuchtung

Manuelle Düsenreinigung

Persönliche Einstellung 1

Persönliche Einstellung 2

(Detaillierte Informationen zur Beschreibung der einzelnen Funktionen finden Sie auf den 
folgenden Seiten unter Punkt 3.4.)
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Kapitel 3 Bedienungsanleitung

3.1 Inbetriebnahme der Dusch-WC

1. Batterien für die Fernbedienung 

A. Entfernen Sie die 
Fernbedienung aus 
dem Halter.

B. Ziehen Sie den 
Batteriefachdeckel, der durch 
einen Pfeil auf dem hinteren Teil 
der Fernbedienung angezeigt 
wird, fest nach oben und öffnen 
Sie ihn.

C. Es sollen zwei CR2032-Batterien 
eingesetzt werden. Bitte beachten Sie, 
dass die beschriftete Seite (Pluspol) 
nach oben zeigt.

przód

baterie

Wenn die Batterie richtig installiert ist, 
leuchtet die Anzeige der Fernbedienung 2 
Sekunden lang auf.

D. Schließen Sie den Batteriefachdeckel.

Verwenden Sie Alkalibatterien. Um ein Platzen oder Auslaufen der 
Batterie zu verhindern, befolgen Sie bitte die Anweisungen im Abschnitt 
“Vorsichtsmaßnahmen für den Gebrauch” dieser Anleitung (Punkt 1.3.)

Batterie

Vorderseite

Rückseite



12

2. Koppeln der Fernsteuerung mit dem Waschsystem

B. Schalten Sie die Stromversorgung der Dusch-WC 
ein und warten Sie 15-20 Sekunden

C. Prüfen Sie, ob die Dusch-WC auf den Befehl der 
Fernsteuerung reagiert

A. Trennen Sie die Dusch-WC von der 
Stromversorgung und halten Sie dann die 
Stopptaste gedrückt, bis die LED auf der 
Fernbedienung zu blinken beginnt.

D. Wenn die Verbindung der Fernbedienung mit dem 
Gerät fehlschlägt, schaltet sich die LED in der Ein-/
Ausschalttaste an der Seitenwand des Geräts nach 
30 Sekunden automatisch aus. Versuchen Sie es 
noch einmal. Schlägt der nächste Versuch fehl, 
wenden Sie sich bitte an den Service.

3. Batterie des Steuerknopfes

Batteriefachdeckel

Batterie

Fach 

A. Entfernen Sie den Steuerknopf. B. Öffnen Sie den Deckel und legen Sie die Batterie 
mit dem Pluspol nach oben ein. Eine geeignete 
Batterie ist CR 2032 3V.

C. Setzen Sie den Drehknopf in geeigneter Weise ein und achten Sie dabei auf die Position der Einstelllasche.
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4. Koppeln des Steuerknopfes
Wenn der Drehknopf nicht richtig funktioniert, können Sie den Steuerknopf mit der Basis gemäß den 
folgenden Punkten erneut koppeln: 

Basis

A. Drücken Sie gleichzeitig die Versorgungs- und die 
Standardreinigungstaste am Gerät, bis Sie einen 
Ton hören und das Licht 10 Sekunden lang blinkt.

B. Wenn die Leuchte blinkt, halten Sie den Drehknopf 
so lange gedrückt, bis Sie den Ton wieder hören und 
die Leuchte in der Seitentaste aufhört zu blinken. 
Das Gerät wurde synchronisiert.

5. Inbetriebnahme der Dusch-WC 

A. Stellen Sie sicher, dass die Toilette korrekt an die Stromversorgung angeschlossen ist.

B. Drücken Sie die “ ”  
-Taste an der Seitenwand 
und vergewissern Sie 
sich, dass die Leuchte 
eingeschaltet ist. Netzschalter

C. Prüfen Sie, ob das 
Absperrventil geöffnet ist.
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3.2 Steuerung mit Drehknopf 

Standardreinigung Intimpflege für Frauen

Wasserdruck 
Düsenstellung Stop Wasserdruck 

Düsenstellung Stop

Drehen Sie den Knopf nach hinten, um die 
Standardreinigungsfunktion zu aktivieren.

1. Ein kurzer Piepton zeigt an, dass die Funktion ein-/
ausgeschaltet ist. Dauer: 3 Min.

2. Drücken Sie den Drehknopf, um die Waschfunktion 
zu stoppen.

3. Der Wasserdruck während des Waschens kann mit 
dem Drehknopf eingestellt werden (5 Stufen).

4.  Die Position der Düse während der Reinigung kann 
durch Drücken des Drehknopfes eingestellt werden.

Drehen Sie den Knopf nach vorne, um die 
Waschfunktion für Frauen zu aktivieren.

1. Ein kurzer Piepton zeigt an, dass die Funktion ein-/
ausgeschaltet ist. Dauer: 3 Min.

2. Drücken Sie den Drehknopf, um die Waschfunktion 
zu stoppen.

3. Der Wasserdruck während des Waschens kann mit 
dem Drehknopf eingestellt werden (5 Stufen).

4. Die Position der Düse während der Reinigung kann 
durch Drücken des Drehknopfes eingestellt werden.

3.3 Steuerung mit Seitentasten

Ein-
/Ausschalten Drücken Sie den Schalter, um das Gerät ein-/auszuschalten.

Standardreini-
gung

Drücken Sie die Taste “Standardreinigung”, um die 
Standardreinigungsfunktion zu aktivieren. Der Waschvorgang 
wird durch erneutes Drücken der Taste “Standardreinigung” oder 
automatisch nach 3 Minuten beendet.

Intimpflege  
für Frauen

Drücken Sie die Taste “Intimpflege für Frauen”, um die weibliche 
Waschfunktion zu aktivieren. Der Waschvorgang wird durch 
erneutes Drücken der Taste “Intimpflege für Frauen” oder 
automatisch nach 3 Minuten beendet.



15

3.4 Fernsteuerung
Die Dusch-WC kann mit dem Steuerknopf und der Fernbedienung bedient werden. Drücken Sie die 
entsprechende Taste auf der Fernbedienung, um eine bestimmte Funktion zu aktivieren.

Stopp

Drücken Sie die Taste “Stopp”, 
um die aktuelle Funktion zu stoppen.

Standardreinigung

Wenn die Funktion “Standardreinigung” aktiviert ist, wird die Düse automatisch gespült, 
zieht sich heraus und beginnt mit dem Waschen.

Waschdüse

A. Nach Aktivierung der Standardwaschfunktion 
wird die Düse automatisch gespült, ausgefahren 
und beginnt mit der Waschfunktion

B. Während der Standardreinigung drücken Sie 
“  “ in “Einstellen der Düsenposition”, um 
die Düse vorwärts zu bewegen; drücken Sie 
“  “, um die Düse zurück zu bewegen. Es ist 
möglich, 5 Düsenpositionen einzustellen. 

C. Drücken Sie während der Standardreinigung 
“  ” in “Wasserdruckeinstellung”, um die 
Intensität des Strahls zu erhöhen; drücken Sie 
“ ”, um die Intensität des Wasserstrahls zu 
verringern. Es ist möglich, 5 Wasserdruckstufen 
einzustellen. 

D. Drücken Sie die Taste “Stopp”, um die 
Standardreinigung zu beenden, oder warten 
Sie 3 Minuten, bis der Vorgang automatisch 
beendet wird.
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Intimpflege für Frauen

Drücken Sie die Taste „Intimpflege für Frauen”. Es ertönt ein Piepton und die 
Waschfunktion für Frauen wird aktiviert

Waschdüse

A. Wenn die Funktion “Intimpflege für Frauen” 
aktiviert ist, wird die Düse automatisch gespült, 
zieht sich heraus und beginnt mit dem Waschen.

B. Während der Intimpflege für Frauen drücken 
Sie “  “ in “Einstellung der Düsenposition”, 
um die Düse vorwärts zu bewegen; drücken 
Sie“  “, um die Düse zurück zu bewegen. Es 
ist möglich, 5 Düsenpositionen einzustellen.

C. Drücken Sie während der Intimpflege für Frauen 
„ “ in der Wasserdruckeinstellung, um die 
Druckintensität zu erhöhen; drücken Sie „  
“, um die Druckintensität zu verringern. Es ist 
möglich, 5 Wasserdruckstufen einzustellen.

D. Drücken Sie die “Stopp”-Taste, um die 
Intimpflege für Frauen zu beenden, oder 
warten Sie 3 Minuten, bis der Vorgang 
automatisch beendet ist.
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Oszillierende Reinigung

Drücken Sie die Taste “Oszillierende Reinigung”, um die Funktion zu aktivieren, bei der 
sich die Reinigungsdüse abwechselnd vorwärts und rückwärts bewegt. Bedingung: die 
Standardreinigung oder die Intimpflege für Frauen ist aktiviert

A. Wenn die Funktion “Oszillierende Reinigung” 
aktiviert ist, bewegt sich die Düse abwechselnd 
vorwärts und rückwärts.

B. Drücken Sie die Taste für oszillierenden 
Waschvorgang erneut, um ihn zu beenden, 
oder warten Sie 3 Minuten, bis der 
oszillierende Waschvorgang automatisch 
beendet ist.

Einstellen der Wassertemperatur

Es ist möglich, 5 Wassertemperaturstufen einzustellen. 
Bedingung: die Standardreinigung oder die Intimpflege für Frauen ist aktiviert.

A. Drücken Sie die Taste “ ” in 
„Wassertemperatureinstellung”, um sie zu 
verringern.

B. Drücken Sie die Taste “ ” in 
“Wassertemperatureinstellung”, um die 
Wassertemperatur zu erhöhen.
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Nachtbeleuchtung

Ein- und Ausschalten des Nachtlichts

A. Drücken Sie die Taste “ “, um die 
Nachtbeleuchtungsfunktion zu aktivieren.

B. Drücken Sie erneut die Taste “ “, um die 
Nachtbeleuchtungsfunktion auszuschalten.

Persönliche Einstellungen 1

Einschalten / Ausschalten der persönlichen Einstellungen 1.
Stellen Sie die folgenden Parameter ein: Position der Waschdüse, Wasserdruck, 
Wassertemperatur, Nachtbeleuchtung.

A. Um die eingestellten Parameter den 
persönlichen Einstellungen 1 zuzuordnen, 
drücken Sie die Taste “ ” mindestens 5 
Sekunden lang.

B. Drücken Sie die Taste “ ”, um die Funktion 
der persönlichen Einstellungen 1 zu 
aktivieren.
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Persönliche Einstellungen 2

Einschalten / Ausschalten der persönlichen Einstellungen 2.
Stellen Sie die folgenden Parameter ein: Position der Waschdüse, Wasserdruck, 
Wassertemperatur, Nachtbeleuchtung.

A. Um die eingestellten Parameter den 
persönlichen Einstellungen 2 zuzuordnen, 
drücken Sie die Taste  
“ ” mindestens 5 Sekunden lang.

B. Drücken Sie die Taste “ ”, um die Funktion 
der persönlichen Einstellungen 2 zu 
aktivieren.
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Kapitel 4 Reinigung und Wartung

4.1 Reinigung der Dusch-WC
Reinigen Sie das Gerät regelmäßig und entfernen Sie den entstandenen Schmutz regelmäßig. Wenn 
das Produkt nicht regelmäßig gereinigt wird, kann hartnäckiger, schwer zu entfernender Schmutz 
entstehen. Reinigen Sie das an die Stromversorgung angeschlossene Gerät so, dass kein Wasser 
in die Duscheinheit eindringt.
Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder Reinigungsmittel in den elektrischen Anschluss eindringt, 
da dies zu einem elektrischen Schlag, Brand oder Kurzschluss führen kann.
Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Mittel, die Chlor oder Säuren enthalten.
Folgen Sie den Anweisungen des Reinigungsmittelherstellers.
Mischen Sie nicht verschiedene Reinigungsprodukte.
Für die tägliche Reinigung ist eine milde Seifenlösung die beste Lösung.

4.2 Reinigung der Waschdüse
Das Spülen der Waschdüse und des Düsenarms erfolgt automatisch vor und nach 
jedem Waschzyklus (Standardreinigung / Intimpflege für Frauen). Unabhängig davon ist 
die Waschdüse regelmäßig von Hand zu reinigen und der entstandene Schmutz ist in 
regelmäßigen Abständen gemäß den folgenden Anweisungen zu entfernen: 

A. Halten Sie die Stopptaste gedrückt, um 
sicherzustellen, dass sich die Toilette im 
Bereitschaftsmodus befindet.

B. Drücken Sie die Taste  
“Manuelle Düsenreinigung”.

C. Die Düse gleitet heraus, ohne die 
Reinigungsfunktion zu aktivieren. Waschen 
Sie die Düse von Hand mit einem Schwamm 
und/oder ersetzen Sie die Düsenendung, falls 
erforderlich.

D. Um den Vorgang abzuschließen, drücken Sie 
die “Stopp”-Taste, so dass die Düse wieder in 
das Waschsystem gleitet.
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4.3 Entkalkung
Das Gerät sollte regelmäßig, in Abhängigkeit von der Wasserqualität (alle 3-6 Monate) entkalkt 
werden. Um Kalkablagerungen zu verhindern, die Fehlfunktionen oder Schäden am Gerät 
verursachen können.

Entkalkungstaste

A. Öffnen Sie die hintere Abdeckung.
B. Drücken Sie die Entkalkungstaste, um mit dem 

Entleeren des Tanks zu beginnen. Der Prozess wird 
mit einem Piepton beendet.

C. Öffnen Sie den Einfüllstopfen und gießen Sie 
den Entkalker wie in der Abbildung gezeigt ein 
(ca. 200ml). Verwenden Sie einen Entkalker für 
Kaffeemaschinen und elektrische Wasserkocher. 
Die maximale Menge an Entkalker, die in das 
Waschsystem gegossen werden kann, beträgt 
250 ml.

00:12:00

D. Drücken Sie die Entkalkungstaste erneut, um den 
Entkalkungsvorgang zu starten.

E. Der Entkalkungsvorgang wird automatisch 
durchgeführt und ist nach etwa 12 Minuten 
beendet.

Hinweis: Der Entkalker muss separat gekauft werden.
Der Hersteller empfiehlt Entkalkungsflüssigkeit für Kaffeemaschinen und Wasserkocher.



22

4.4 Reinigung der Fernbedienung 
Verwenden Sie ein weiches, feuchtes Tuch oder einen Schwamm, um die Fernbedienung zu 
reinigen. Gießen Sie kein Wasser oder keine andere Flüssigkeit in die Fernbedienung, da sie dadurch 
beschädigt wird.

4.5 Abfallentsorgung
Elektroschrott kann gefährliche und schädliche Stoffe enthalten. Entsorgen Sie das gebrauchte 
Gerät nicht mit nichtsortiertem kommunalem Abfall. Bringen Sie Ihr Altgerät zu einer Sammelstelle 
für wiederverwertbaren elektrischen und elektronischen Abfall. Für Einzelheiten wenden Sie sich 
bitte an Ihre Verkaufsstelle oder die zuständige Dienststelle.

Entsorgen Sie verbrauchte Batterien ordnungsgemäß. Behälter für das Batterierecycling finden Sie 
in Geschäften, die Batterien verkaufen, und an lokalen Sammelstellen.
Es sollte besonders darauf geachtet werden, dass Kinder nicht mit Plastiktüten, Batterien oder 
Produktverpackungen spielen. Solche Materialien sollten sicher gelagert oder auf umweltfreundliche 
Weise entsorgt werden.

4.6 Produktpflege
In den folgenden Fällen muss das Wasserabsperrventil geschlossen und der 
Wasserversorgungsschlauch entfernt werden:
- wenn Wasser dem Gefrieren ausgesetzt ist
- wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum (mehrere Monate) nicht benutzt wird. Andernfalls 
kann es zu Schäden am Gerät oder zu Hautinfektionen kommen.
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Kapitel 5 Fehlerbehebung
Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung für mindestens 3 Minuten.
Wenn das Gerät trotz der obigen Empfehlungen immer noch nicht einwandfrei funktioniert, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Kundenservice oder Ihren Händler.

Das Gerät darf man nicht selbst zerlegen, modifizieren oder reparieren. 
Dies kann einen Stromschlag, Kurzschluss oder Brand verursachen

Stand Mögliche Ursache Lösung

Grundfunktionen

Das Dusch-WC funktioniert 
nicht

Stromausfall Abwarten, bis die Stromversorgung 
wiederhergestellt ist

Beschädigung des 
Elektroanschlusses

Wasserversorgung abschalten 
Stromzufuhr unterbrechen Service anrufen

Der Fehlerstromschutzschalter 
ist aus

Die Stromversorgung über den 
Fehlerstromschutzschalter einschalten

Der Standby-Modus ist aus Das Gerät an der Seitenwand einschalten

Wasser läuft aus Ausfall des Waschsystems Wasserversorgung abschalten 
Stromzufuhr unterbrechen Service anrufen

Fernbedienung / Steuerknopf

Während des 
Betriebs blinkt die 
Fernbedienungsleuchte

Die Batterie ist schwach Die Batterien ersetzen

Die Fernbedienung / 
der Bedienungsknopf 
funktioniert nicht

Die Batterien sind leer Bitte legen Sie Batterien ein

Die Batterien sind entladen Die Batterien ersetzen

Die Batterie ist falsch eingesetzt Die Batterien korrekt einlegen und dabei 
auf die Pole '+' und '-‘ achten

Ausfall der Fernbedienung Die Kundenservice-Hotline anrufen

Keine Verbindung zwischen 
der Fernbedienung/ dem 
Bedienungsknopf und der 
Waschbasis

Die Fernbedienung/ den Steuerknopf 
koppeln (Punkt 3.1.2 und 3.1.4.)
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Standardreinigung / Intimpflege für Frauen

Die Umstellung von der 
Standardreinigung in die 
Intimpflege für Frauen 
nimmt viel Zeit in Anspruch

Beim Umschalten zwischen 
der Standardreinigung und der 
Intimpflege für Frauen wird der 
Sprühkopf automatisch gereinigt. 
Dieser Vorgang kann einige Zeit 
dauern.

Der Benutzereingriff ist nicht erforderlich

Wasser fließt nicht aus der 
Düse oder die Waschdüse 
fährt nicht aus

Keine Wasserversorgung Abwarten, bis die Wasserversorgung 
wiederhergestellt ist

Das Wasserabsperrventil ist 
geschlossen Das Wasserabsperrventil öffnen

Fehler in der Wasserversorgung 
des Gerätes

Die Kundenservice-Hotline oder den 
Service anrufen

Verstopfte oder verkalkte Düse Die Düse reinigen/ Den 
Entkalkungsprozess durchführen

Zu schwacher 
Wasserstrahl

Die Reinigungsintensität ist auf "1" 
eingestellt

Die Wasserintensität auf 2, 3, 4 oder 5 
einstellen

Verstopfte Düse Die Düse reinigen/ Den 
Systementzunderungsprozess durchführen

Verstopfter Filter in der 
Wasserversorgung Den Wasserfilter reinigen oder ersetzen

Fehler in der Wasserversorgung 
des Gerätes

Die Kundenservice-Hotline oder den 
Service anrufen

Die Wassertemperatur ist 
nicht hoch genug

Die Wassererwärmung ist auf das 
niedrigste Niveau eingestellt

Die Wassertemperatur auf 2, 3, 4 oder 5 
einstellen

Die Wassertemperatur ist 
zu hoch

Die Wassertemperatur ist auf "5" 
eingestellt

Die Wassertemperatur auf 1, 2, 3 oder 4 
einstellen

Das Wasser hörte plötzlich 
auf, aus der Waschdüse zu 
fließen

Die Funktion schaltet sich nach 3 
Minuten automatisch ab Der Benutzereingriff ist nicht erforderlich

Wasser tropft aus einer 
eingezogenen Düse

Die Düse wird vor und nach der 
Reinigungsfunktion automatisch 
gespült

Der Benutzereingriff ist nicht erforderlich

In den folgenden Fällen ist es notwendig, sich an den Kundenservice oder einen autorisierten 
Servicetechniker zu wenden:
- Die Diode an der Seitenwand blinkt nach dem Einschalten der Stromversorgung.
- Die Diode an der Seitenwand leuchtet nicht nach dem erneuten Einschalten der 
 Stromversorgung.
- Beim Austreten von Rauch oder untypischen Geräuschen.
In einem der oben genannten Fälle sollte das Gerät von der Stromversorgung getrennt werden.



25

Kapitel 6 Technische Daten
Model

Typ des Wasseranschlusses G 1/2

Versorgungsspannung AC220-240V, 50/60HZ

Zulässiger Versorgungswasserdruck 0,07~0,7MPa (0,7~7,0 Bar)

Zulässige Versorgungswassertemperatur 4 ~ 35°C

Zulässige Umgebungstemperatur 4 ~ 40°C

Wasserschutzklasse IPX4

Waschsystem

Wasserfluss 500 ~ 650ml / Min.

Waschtemperaturbereich 31 ~ 39°C

Länge des Waschzyklus 3 Minuten

Typ des Warmwasseraufbereiters Durchlauferhitzer

Heizleistung 1200W

Schutz des Gerätes Thermische Sicherung, Thermostat

Schutz gegen Wasserrückfluss Rückschlagventil

Nettogewicht des Dusch-WCs mit dem Deckel 33kg

Abmessungen des Dusch-WCs mit dem Deckel 510*360*525mm

Vielen Dank für Ihr Vertrauen

meissen-keramik.com


